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President’s (Remuneration and Privileges) Act, 1975 @9
SRS FALTRC 4TS L |

@Ry, fRffe Twmpmg  sFew@  President’s  (Remuneration and
Privileges) Act, 1975 (VII of 1975) 97 SIf{Fed HeTHT4 TRDI @ TS 3

TS, Go7idl g W2 Fa7 239 ¢—

> | e PRI 8 &8 —(3) ¥ W2F The President’s (Remuneration
and Privileges)(Amendment) Act, 2010 Tty Sifefzs 2307 |

(2) 93 T AT 0, > TEIZ, 006 ST FFF 22N AT ey 30T GR
ST GRTR S GEL, 050 STy T 28 |

(RR0¢)
e 8 BT v.00



0V I (TS0, Nrelie, «@fed 33, 00

21 Act No. VII of 1975 &9 section 2 & ALY —President’s
(Remuneration and Privileges) Act, 1975 (VII of 1975), Sresd T& Act Iferar
Tfafe, 9 section 2 @F—

(F) Clause (a) @ Efafrs “wife” =twa «ffare “spouse” *r efegifre
ETIGE

(¥) Clause (b) @3 sub-clause (iii) @ Sfafs “oil and petrol” *Frefer
AfGTS “fuel & lubricant” *#efe afezife 23w |

@ | Act No. VII of 1975 €3 section 3 GF JLT —&& Act @3 section 3
« Tfafie “33,4007 72T € TN 2fRECS “61,200” 72T € T &feF|fore 3307 |

8 | Act No. VII of 1975 @3 section 8 8 schedule @7 J=4s —3& Act
@ section 8 @ sub-section (1) @R schedule @ Tff® “sales tax” *refes
AfGATS “value added tax” *=refer afsgifre 2363 |

@ 1 Act No. VII of 1975 @ section 10 4 &fegrs —8% Act 43 section
10 @7 if7_cS y@er section 10 &fe3ifre 23w, T ¢—

“10. Medical facilities—The President and his family shall be
entitled free of charge, to treatment at any hospital in Bangladesh,
that can, in the opinion of his physician, provide necessary and
suitable treatment :

Provided that the President and his family shall ordinarily be
entitled to receive medical treatment at the residence :

Provided further that the President and his family may, if so
advised by his physician, receive medical treatment abroad or
consult a foreigner or a physician other than his own and receive
such other treatment at the Government cost as may be
prescribed.” |

b | Act No. VII of 1975 &3 section 13 & JHYT —3& Act @3 section
13 95—

() TAREIER Sfafre “wife” =twa ARRTS “spouse” *1< efsgifre 2303;
@R

(¥)  “wife” *Twd “fHACS “spouse” * &feFgIfrre 2307 |
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Prime Minister's (Remuneration and Privileges) Act, 1975 @3 SIf{Feq
TRCAGTICH TS SZ |

ARy, fTyaffe Smpmg s7ewd Prime Minister's (Remuneration and
Privileges) Act, 1975 (Act No. I1X of 1975) 97 SIf4eq T4 TR 8 STACTT;

TS, Go7idl g W2 Far 239 ¢—

S fRe e 8 oS —(3) @3 WEW The Prime Minister's
(Remuneration and Privileges) (Amendment) Act, 2010 7t sifefz® 237F;

(}) @2 SRR 4R 0, S TENL, 2005 SIfTL FIF 23T TN 2¥ely 22 @
S GRPTR S IR, 050 SIfRICY FFT R |

21 Act No. IX of 1975 &% section 2 & JLAET —Prime Minister's
(Remuneration and Privileges) Act, 1975 (Act No. IX of 1975), Sres%7 T& Act
Jferar Bfgfe, @ section 2 @3 Clause (a) @ Efafie “wife” =twa #Iffawe “spouse”
7 AfeFTS 22T |

| Act No. IX of 1975 &F section 3 &3 FHLT —&& Act @F section 3
« Tfafie “32,000” T 8 FAF ARRCS “58,600” 7 ¢ T 2AfeFifre 2367 |

8 1 Act No. IX of 1975 @ section 5 @ FeTHE —T& Act @ section 5
@3 clause (b) @ Sfafe® “one hundred and twenty maunds” *mrefer #ifiace “4,500
kilogram” ie2yt, 1 8 1% efegifre 23w |

¢ | Act No. IX of 1975 &F section 7 @3 FYT —8& Act €F section 7
@3 sub-section (4) 9§F—

(>) clause (b) @ Sfgfs “one hundred and fifty pounds” *Rrefer
TS “68 kilogram” T2yt 8 *% AfeFIfre 23;

(2) clause (e) @ ¥fgf® “five maunds” *=refe «ifs=re “187 kilogram”
TR ¢ * oo 23T |



0 QG (TS0, Nroiie, «@fer 33, 00

v 1 Act No. IX of 1975 @ section 12 47 2fSgT —8% Act «7 section
12 @3 #R_TS ! section 12 afegifre 230, T e—

“12 Medical facilities—The Prime Minister and his family shall be
entitled free of charge, to treatment at any hospital in Bangladesh that
can, in the opinion of his physician, provide necessary and suitable
treatment :

Provided that the Prime Minister and his family shall ordinarily be
entitled to receive medical treatment at the residence :

Provided further that the Prime Minister and his family may, if so
advised by his physician, receive medical treatment abroad or consult a
foreigner or a physician other than his own and receive such other
treatment at the Government cost as may be prescribed.” |

a1 Act No. IX of 1975 &9 section 15 &9 J4T —8& Act @3 section
15 &9 sub-section (1) « SfaRke  “50,00,000” T @ Fwelem  sAfgacs
“1,00,00,000” 7227 @ Fesfer eifegifore 2304 |
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Ministers, Ministers of State and Deputy Ministers (Remuneration
and Privileges) Act, 1973 @3 SfEFeq FCH(FICH 4TS NS |

@Ry, fAxaffs Sy =7eFE Ministers, Ministers of State and Deputy
Ministers (Remuneration and Privileges) Act, 1973 (Act No. IV of 1973) &«
HfFF FLHTLT A @ STATSIT 5

CTS, GOl fAgHeT 3T F1 236 —

> | e IR @ &F$F —(3) «2 =137 The Ministers, Ministers of State
and Deputy Ministers (Remuneration and Privileges) (Amedment) Act, 2010 St
fefee 237 |

(R) 92 SBTEF—
(F) 41T 9, > TR, 00 ST FLFT 2IAMR T 2607 23035 9L
() S GREPTR S TS, 00 SIfFTd FREF 237 |

31 Act No. IV of 1973 @3 section 2 a3 ALY —Ministers,
Ministers of State and Deputy Ministers (Remuneration and Privileges) Act,
1973 (Act No. IV of 1973), Sre39d ¥& Act IR Ef@f®, @3 section 2 €3 sub-
section (1) 95—

(F) clause (a) 9 TfFRe “wife” =@ 2R_CS “spouse” =G afeFifore
23T |

(%) clause (c) 97 BFS FTEo W7 ARACS ERNEER afegifre 3@
@R o377 gl Tod clause (d) Afgrafe 2303, 7T ¢—

(d) “home residence” means the own residence of a Minister
other than the official residence.” |

w1 Act No. IV of 1973 @3 section 3 93 KT —8& Act 9T
section 3 @ sub-section (1) @ “29,000”, “26,100” @3 “24,650” FRAPTR €
FAPTICER ARACS, TWIFW, “53,1007, “47,8007 € “45,150” FRGPHZ ¢ FAPRR
efegifre 2301 |

8 1 Act No. IV of 1973 @3 section 4 @ JHET —8& Act @
section 4 43 sub-section (1) @F clause (b) 9 “one hundred and twenty
maunds” *FETRA AT “4,500 kilogram” R&5T, I @ *7 efeFiHe 22F |
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@ 1 Act No. IV of 1973 @3 section 7 &7 YT —8& Act @3 section 7
aF—
(F) sub-section (2) 95—
(%) clause (a) @3 “1,50,000” MPHER 8 FAGTLER ARECS
“5,00,000” RIPTZ 8 FAPTR efegife 2303; W
(S clause (b) @ “1,00,000” FRAFHR 8 FAPTCRR ARECS
“4,00,000” IR € FAPTR efeglf e 2307;
(%)  sub-section (3) @7 #IfFETS fFFeT sub-section (3) 2fSBIre 237, W &—
“(3) If, at the time of entering upon office, an official residence is
not available, a Minister, Minister of State or Deputy Minister

shall, until such residence is provided by the Government, be
entitled to receive—

(@) as house rent an amount of—
(i) Taka 45,000 per mensem, in the case of a Minister;

(i) Taka 40,000 per mensem, in the case of a Minister of
State or Deputy Minister; and

(b) every year for maintenance of such house, an amount
equivalent to three months house rent admissible to him under
this section; and

(c) all costs for supply of electricity, gas, water, telephone and the
like at such residence.” |

Y | Act No. IV of 1973 &3 section 8 €3 YT —o& Act €3 section 8
aGF—

(F) sub-section (2) 95—

(%) clause (a) (iii) ¥ 2= AR sethree maunds” *FETRT ARTCS
“112 kilogram” @3k @SR #ZE “six maunds” TR @
*TRd SfHATS “224 kilogram” FRATPTNR 8 *woE Afegifre
230

(S clause (aa) (iii) @¥ “three maunds” *RETRR “fRaCe “112
kilogram” 72T ¢ *7 &fegifre 230

(®) clause (b) (iii) @3 “three maunds” *EHEER ~IffACS “112
kilogram” 31257 @ =% elfegife 237 |
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(¥) sub-section (3) 9F—

Q)

()

(W) clause (a)(iv) @ “three maunds” *eemred #ffacs “112
kilogram” 4yl @ *1r efeg|fre 23cq;

(S clause (aa)(iv) @¥ “three maunds” *FemgeR “RRCS “112
kilogram” 12451 @ *1r elfsgifore 23cq;

(3) clause (b)(iii) @ “three maunds” *Femea R[es “112
kilogram” 31251 @ <1 &fegifre 2307 |

sub-section (4) 9§—

(%) clause (a)(ii) ¥ “one hundred pounds” *FETea ~fECe
“45.00 kilogram” @32 clause (a)(v) @3 “three maunds”
*omred Afdce 112 kilogram” RAPTRR € TR
efegifre 231;

(=M clause (aa)(ii) @3 “seventy five pounds” *Tces #fdace
“34.00 kilogram” 121 ¢ =1 efegife 23c3;

(®) clause (b)(ii) @3 “seventy five pounds” *FeTIEd #fECS
“34.00 kilogram” 315t € *=t efsgifre 2301; ¥r

sub-section (5) @3 “five miles” *ced #ifsace “8.00 kilometer”
@R T sub-section @d clause (b) “three maunds” =z
“ffce “112 kilogram” sz ¢ =R efegire 230 |

a1 Act No. 1V of 1973 &3 section 10 &F KT —3& Act @3 section 10
@3 sub-section 3 €3 “five miles” *FeTea #f7ace “8.00 kilometer” k4T @ =1
gfezifore 2303 |

v | Act No. IV of 1973 &9 section 13 &3 JHHT —38& Act @3 section 13
O3 Afaes Mgt section 13 &fsgifre 2303, T 3—

“13. Medical Facilities—(1) A Minister, Minister of State or Deputy

)

Minister and his family shall be entitled to such medical facilities as
may be prescribed by rules made under this Act.

Until rules are made under sub-section (1), Medical Attendance
Rules, 1950 shall be applicable to a Minister, Minister of State or
Deputy Minister and his family.” |
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5 1 Act No. IV of 1973 &7 section 14 @ J=4 —3& Act «F section 14

aF—

)

Q)

Q)

()

sub-section (1)(a), 9¥ clause (1)(b) @3= sub-section (2)(a) «€F
*$ieex “Establishment Division” *<eTtea AR&ce “Ministry of
Establishment” *<073% afegifre 2303;

sub-section (1)(b) «3r sub-section (2)(a) @s “Section Officer”
*[Ts[cRd AIRIACS “ Assistant Secretary or Senior Assistant Secretary”
*TyR @fegre 230q;

sub-section (1) @3 clause (c) @ *If¥aTS FFF clause (c) afsTfre
2379, T ¢—

“ (c) two Personal Officers of grade 10 of the National Pay Scale or
Personal Assistants of grade 14 of the National Pay Scale to be
appointed from outside at the choice of the Minister or the Minister
of State and such a person shall hold his post during the pleasure of
the Minister or the Minister of State, as the case may be, and so

long as the Minister or the Minister of State holds his office;”;

sub-section (1)(f) ¥= “peons” @R sub-section (2)(e)«9s “peon”
W AR, ToF Fie, “MLSS” *= afegife 2307 |

o1 Act No. IV of 1973 @ o7 section 15A &3 Al —T& Act @3
section 15 @3 =/ g7 T+ section 15A At 230, T &—

“15A. Telephone at office and official residence, mobile phone, etc.

facilities—A Minister, Minister of State and Deputy Minister
shall be entitled to have telephone, internet or Information
Communication Technology (ICT) at office & official residence
and mobile phone facilities as provided in the Integrated

Government Telephone Policies.”
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5> 1 Act No. 1V of 1973 & section 16 @F T —8& Act €3 section 16
@3 sub-section (1) 95—

(F) clause (a) ©3 “Taka 3,00,000” *[7, 3iefT ¢ IWPTCA RS “Taka
4,00,000” *%, 74T '€ FAPTIZ AFSFre 230,

(%) clause (b) 97 “Taka 2,00,000” *, Ly ¢ FAPRT RS “Taka
3,00,0007 =1, T ¢ FAPTR &ffo T 220 @9

(") clause (c) ©F “Taka 1,50,000” *[1, T @ FWPTCRA RS “Taka
3,00,000” 1%, 74T '€ FAPTR 2feFfre 277 |
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